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Штаттары арасындағы Халықаралық қылмыстық соттың билігіне адамдарды тапсыру 
туралы келiсiмге қол қою туралы" Жарлығының жобасы туралы

Қазақстан Республикасы Үкіметінің 2003 жылғы 12 қыркүйектегі N 930 қаулысы
      Қазақстан Республикасының Yкiметi қаулы етеді: 
      Қазақстан Республикасы Президентiнiң "Қазақстан Республикасы мен Америка 
Құрама Штаттары арасындағы Халықаралық қылмыстық соттың билiгіне адамдарды 
тапсыру туралы келiсiмге қол қою туралы" Жарлығының жобасы Қазақстан 
Республикасы Президентiнiң қарауына енгiзiлсiн.
      Қ а з а қ с т а н  Р е с п у б л и к а с ы н ы ң  
      Премьер-Министрі

Қазақстан Республикасы Президентінің Жарлығы Қазақстан Республикасы мен 
Америка Құрама Штаттары арасындағы Халықаралық қылмыстық соттың 
билiгіне адамдарды тапсыру туралы келiсiмге қол қою туралы

      Қазақстан Республикасы мен Америка Құрама Штаттары арасында Халықаралық 
қылмыстық соттың билiгiне адамдарды тапсыру мәселелерiн шешу кезiндегi өзара 
қатынастарды реттеу мақсатында қаулы етемін: 
      1. Қоса берiлiп отырған Қазақстан Республикасы мен Америка Құрама Штаттары 
арасындағы Халықаралық қылмыстық соттың билiгiне адамдарды тапсыру туралы 
к е л i с i м н i ң  ж о б а с ы  м а қ ұ л д а н с ы н .  
      2. Қазақстан Республикасының Сыртқы iстер министрi Қасымжомарт Кемелұлы 
Тоқаевқа оған қағидатты сипаты жоқ өзгерiстер мен толықтырулар енгiзуге рұқсат ете 
отырып, Қазақстан Республикасының атынан Қазақстан Республикасы мен Америка 
Құрама Штаттары арасында Халықаралық қылмыстық соттың билігіне адамдарды 
тапсыру туралы келiсiм жасасуға өкілеттiк берілciн. 
      3. Осы Жарлық қол қойылған күнiнен бастап күшiне енедi.
      Қ а з а қ с т а н  Р е с п у б л и к а с ы н ы ң  
      Президентi
Жоба 

Қазақстан Республикасы мен Америка Құрама Штаттары 
арасында Халықаралық Қылмыстық Соттың билiгiне 



адамдарды тапсыру туралы 
келiсiм

      Бұдан әрi "Тараптар" деп аталатын Қазақстан Республикасы мен Америка Құрама 
Ш т а т т а р ы ,  
      Геноцид, адамзатқа қарсы және әскери қылмыс жасайтындарды сотқа тартудың 
м а ң ы з д ы л ы ғ ы н  а н ы қ т а й  о т ы р ы п ,  
      оларды ресми адамдар, жұмыскерлер және басқа азаматтар жасағанына сендiретiн 
Халықаралық Қылмыстық соттың заң құзыретiне жататын актiлердi тергеуге және 
қудалауға Америка Құрама Штаттары өздерiнiң ниетiн бiлдiргенiн ескере отырып, 
      мына  төмендег iлер  туралы уағдаласты:  
      1. Осы Келiсiм мақсатында "тұлға" деген ұғым осы тараптардың барлық адамдары 
және қазiргi немесе бұрынғы әскери қызметкерлерi деп түсіндіріледі. 
      2. Басқа Тараптың аумағындағы бiр Тарап, бiрiншi Тараптың жазбаша келiсiмiнсiз: 
      а) қандай да бiр мақсат үшiн Халықаралық Қылмыстық Соттың билiгiне 
тапсырылмайды немесе қандайда бiр жолмен берiлмейдi, немесе б) басқа ұйымның 
немесе үшiншi елдiң билiгiне тапсырылмайды немесе кез келген жолмен берiлмейдi 
немесе Халықаралық Қылмыстық Сот билiгiне тапсыру немесе беру мақсатында кез 
к е л г е н  ү ш i н ш i  е л г е  ж i б е р i л м е й д i .  
      3. Егер Америка Құрама Штаттары Қазақстан Республикасының адамын кез келген 
үшiншi елдiң билiгiне жiберсе, тапсырса немесе басқа жолмен берсе, Америка Құрама 
Штаттары Қазақстан Республикасының жазбаша келiсiмiнсiз үшiншi елдiң 
Халықаралық Қылмыстық Соттың билiгiне бұл тұлғаны тапсыруға немесе беруге 
к е л i с п е й д i .  
      4. Егер Қазақстан Республикасы Америка Құрама Штаттарының адамын кез келген 
үшiншi елдiң билiгiне жiберсе, тапсырса немесе басқа жолмен берсе, Қазақстан 
Республикасы Америка Құрама Штаттарының жазбаша келiсiмiнсiз үшiншi елдiң 
Халықаралық Қылмыстық Соттың билiгiне бұл тұлғаны тапсыруға немесе беруге 
к е л i с п е й д i .  
      5. Тараптардың өзара келiсiмi бойынша осы Келiсiмнiң ажырамас бөлігі болып 
табылатын жеке хаттамаларын ресiмдеу арқылы осы Келiсiмге өзгерiстер мен 
т о л ы қ т ы р у л а р  е н г i з i л у i  м ү м к i н .  
      6. Осы Келiсiмнiң ережесiн қолдану немесе талқылау кезiндегi даулар немесе 
келiспеушiлiктер тараптар арасындағы кеңестер арқылы шешiледi және олардың 
реттеушi тараптары қандай да бiр үшiншi тарапқа немесе халықаралық сотқа жүгiнуге 
б о л м а й д ы .  
      7. Осы Келiсiм белгiсiз бiр мерзiмге жасалады және оның күшiне енуi үшiн қажеттi 
iшкiмемлекеттiк рәсiмдердi Тараптардың орындағандары туралы соңғы жазбаша 
хабарлама алысқаннан кейiн  күшiне  енедi .  



      8. Тиiстi жазбаша хабарлама жолдау бойынша Тараптардың бipeуi арқылы осы 
Келiсiмнiң күшiнiң жойылуы мүмкiн. Бұл жағдайда, осы Келiсiм басқа Тараптан 
жазбаша хабарлама алғаннан кейiн кемiнде бiр жылдан соң өзiнiң қолданылуын 
т о қ т а т а д ы .  
      9. 2003 жылдың "___" _______ қаласында, екi данада, әрқайсысы қазақ, орыс, 
ағылшын тiлдерiнде жасалды, әрi барлық мәтiндердiң күшi бiрдей.
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